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
 is the first class conditional particle EI, meaning “If” and it’s true.  Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun PERITOMĒ, meaning “circumcision.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb LAMBANW, which means “to receive.”


The present tense is a customary present, which describes what typically or normally occurs.


The active voice indicates that a man (a grown man such as a proselyte or a man-child such as a baby) produces the action of receiving circumcision.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular noun ANHRWPOS, meaning “a man.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of time from the neuter singular noun SABBATON, meaning “on the Sabbath.”

“If a man receives circumcision on the Sabbath,”
 is the conjunction HINA, used to introduce a purpose clause and translated “in order that.”  Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the third person singular aorist passive subjunctive from the verb LUW, which means “to break” and in the passive voice “to be broken.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The passive voice indicates that the Law of Moses receives the action of not being broken.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose; here a negative purpose, that the Law of Moses may not be broken.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun NOMOS, meaning “the Law” plus the descriptive genitive or genitive of identity from the masculine singular proper noun MWUSĒS, meaning “of Moses.”

“in order that the Law of Moses may not be broken,”
 is the dative of disadvantage from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with Me or at Me.”
  Then we have the second person plural present active indicative from the verb CHOLAW, which means “to be angry: are you angry.”


The present tense is a descriptive present, describing what is now taking place.


The active voice indicates that the leaders of Israel produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

This is followed by the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular adjective HOLOS, meaning “whole or entire,” plus the noun ANTHRWPOS, meaning “man” and the predicate accusative
 from the masculine singular adjective HUGIĒS, meaning “well or healthy.”
  This is followed by the first person singular aorist active indicative from the verb POIEW, which means “to make: I made.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition EN plus the locative of time from the neuter singular noun SABBATON, meaning “on the Sabbath.”

“are you angry at Me because I made an entire man healthy on the Sabbath?”
Jn 7:23 corrected translation
“If a man receives circumcision on the Sabbath, in order that the Law of Moses may not be broken, are you angry at Me because I made an entire man healthy on the Sabbath?”
Explanation:
1.  “If a man receives circumcision on the Sabbath, in order that the Law of Moses may not be broken,”

a.  Jesus continues His statement to the Jewish leaders of Israel by pointing out the inconsistency in their thoughts and actions.  Jesus uses the illustration of circumcision to make His point.


b.  The “if” clause is a first class condition in the Greek.  It describes something that actually does happen.  The Jews actually did perform circumcisions of male babies on the Sabbath, when the eighth day (Gen 17:12; 21:4; Lev 12:3; cf. Lk 2:21; Phil 3:5) after the child was born fell on a Sabbath.  The word “man” refers to a male baby, not to a full-grown man.


c.  The Mosaic Law required that a male child be circumcised on the eighth day after he was born, whether it was a Sabbath or not.  Therefore, the rite of circumcision took precedence over the Sabbath.  In other words, correcting a defect in a person’s body was more important than the Sabbath.  When the baby was circumcised, it was a reminder of the removal of Abraham’s dead and useless foreskin.  After he was circumcised his sexual ability was made well again, so that he could procreate with Sarah.  The removal of the child’s foreskin is also a picture of the removal of that part of the human body that rebels against God—the sin nature, so that the person could be made spiritually whole.


d.  Therefore, circumcision can also represent the healing of a Jew’s physical body from the effects of a sin nature.  That is why circumcision was more important than the Sabbath, which only provided rest for the human body, but did not heal it.  So the Jews obeyed the Mosaic Law and circumcised male children irrespective of the Sabbath.


e.  “The connection of thought in verse 23 is that Jewish interpretation allowed circumcising on the Sabbath, in spite of the law against work, because it perfected the child, and Jesus claimed that to make a person whole had the same aim.”

2.  “are you angry at Me because I made an entire man healthy on the Sabbath?”

a.  Having established the practice of the Jews regarding circumcision on the Sabbath, Jesus now asks a very pointed question, which is designed to reveal the greater rightness of His actions in healing a lame man on the Sabbath.


b.  The entire man that Jesus made healthy on the Sabbath at a previous festival of the Jews, Jn 5:1-12.  The fact that the Jews were angry with Jesus on this occasion is mentioned by John in Jn 5:16-18, “And for this reason the Jews kept on persecuting Jesus, because He kept on doing these things on the Sabbath.  But He answered them, ‘My Father has been working until now and I am working.’  For this reason therefore the Jews were seeking even more to kill Him, because He was not only abolishing the Sabbath, but also was calling God His own Father, making Himself equal with God.”


c.  Jesus didn’t just heal the dead foreskin of someone (the lame man had already been circumcised as a baby—probably on a Sabbath, since God has a great sense of humor), but healed the man’s entire body.  He was restored to perfect health in every part of his body.  And the Jewish leaders hated Jesus for doing this on the Sabbath, because He was destroying their man-made rules for the Sabbath—the rules added by the Pharisees that were such a burden on the people.


d.  In the minds of these Jews, Jesus was abolishing all their rules for the Sabbath; thus, taking away their religious power over the people.  The thing they feared most was losing their power over the people.  And their ultimate discipline in 70 A.D. was their permanent loss of power over the Jewish people.


e.  The question of Jesus demands a ‘No’ answer.  These Jewish leaders were not angry at Jesus for healing a man on the Sabbath.  But they would never admit that.  They were angry with Jesus for ignoring their rules for the Sabbath, and thereby setting aside their authority.


f.  “Jesus’ argument from the lesser to the greater was irrefutable.  If they themselves broke the Sabbath law to circumcise children, how could they object to Him making an entire man well on the Sabbath?  If they did not object to the ceremonial cleansing of one part of the body on the Sabbath, how could they object to His healing the entire body on the Sabbath?  In this way, Jesus not only exposed their rank hypocrisy, but He also demonstrated that it was permissible to do good on the Sabbath.”


g.  Making a person completely well and healthy on the Sabbath shouldn’t bother anyone, make them angry, or motivate them to want to kill someone.  Jesus is pointing out the absurdity of their thinking and emotional sins.  They hated Him even more each time He did this.  Jesus performed an act of divine good, a deed of holiness and righteous, and for this the Jewish leaders are angry at Him?  The leaders of Israel have certainly taken the side of their father the devil.


h.  “Jesus’ argument in denial of their charges provides a small glimpse into God’s infinite capability.  Jesus said God commanded Abraham to institute circumcision on the eighth day after birth (Gen 17:12) so that one-seventh of Jewish males would be circumcised on the Sabbath and thus establish that He, Jesus, was entitled to heal on the Sabbath.  Jesus revealed that God anticipated this dispute two millennia before the event and inspired Moses to make the necessary legislation for its rebuttal (Lev 12:3).  That is God!”


i.  “Whereas Moses commands circumcision also on the Sabbath, these Jews will not so much as permit a healing on the Sabbath.  The conferring of a benefit means so much to Moses that he will not let even the Sabbath stand in the way; the conferring of a benefit means so little to the Jews that they misuse the Sabbath and force it to stand in the way.”
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